
■目標
もくひょう

■

第13課　漁船漁業1

だい13か　ぎょせんぎょぎょう1

င ါးဖမ့်ါးသင်္ဘောဖဖင ့် င ါးဖမ့်ါးသည ့်လပု့်ငန့်ါး 1

説明を聞いたあと、わからなかったことを質問できる。

ရှင့်ါးဖပမှုက  ုနောါးင် ောင့်ပပ ါးင်နောက့် နောါးမလည့်ခ  သည ့် အင် ကောင့်ါးအရောမ ောါးက  ုင်မါးခနွ့်ါးင်မါးန ငု့်ရန့်။

やり方を聞いたあと、復唱して理解を示すことができる。

လပု့်ပုံလပု့်နည့်ါးက  ုနောါးင် ောင့်ပပ ါးင်နောက့် သငံ် ောင့်လ ကု့်င်ဖပောဆ ပုပ ါး နောါးလည့်သင်္ောင်ပ က့်မှုက  ုင်ဖော့်ဖပန ငု့်ရန့်။

作業のやり方について確認できる。

လပု့်ငန့်ါးင်ဆောင့်ရွက့်ပုံနည့်ါးလမ့်ါးနငှ ့်ပတ့်သက့်ပပ ါး အတည့်ဖပြုင်မါးဖမန့်ါးန ငု့်ရန့်။
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漁船漁業1

င ါးဖမ့်ါးသင်္ဘောဖဖင ့် င ါးဖမ့်ါးသည ့်လပု့်ငန့်ါး 1

■会話
かいわ

1■

鈴木

アリフ

鈴木

アリフさんは船上で網入れについての説明を聞いています。

さかなの　むれを　みつけたら、あみいれが　はじまる。

あみには　ちかづくなよ。

魚の　群れを　見つけたら、網入れが　始まる。

あのう…　ちょっと　わかりませんでした。

あみは　いつ　いれますか。

さかなの　むれを　みつけたら。

そろそろ　はじまるぞ。

網には　近づくなよ。

あのう…　ちょっと　わかりませんでした。

網は　いつ　入れますか。

魚の　群れを　見つけたら。

そろそろ　始まるぞ。
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■会話
かいわ

1■

Suzuki

Arif

Suzuki

အောရစ့်ဖ့်စံသည့် သင်္ဘောင်ပေါ်၌ ပ ကု့်ကနွ့်ပစ့်ဖခင့်ါးနငှ ့်ပတ့်သက့်ပပ ါး ရှင့်ါးဖပသည့်က  ုနောါးင် ောင့်င်နပ သည့်။

င ါးအုပ့်က ငု်တွွေ့ရင့် ပ ကု့်ကနွ့်ပစ့်ဖ ု   စတင့်ရပ မ ့်။

ပ ကု့်ကနွ့်နောါးက  ုမကပ့်န  င်နော့်။

ဟ ငု်လ... သ ပ့်နောါးမလည့်ပ ္ ါး။

ပ ကု့်ကနွ့်က  ု္ ့်င်တော ပစ့်ရမှောလ ။

င ါးအုပ့်က ငု်တွွေ့ရင့်င်လ။

မဆ ငု့်ါးမတ ွစရမှောပ ။
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■会話
かいわ

2■

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

おう、いいぞ。

それから、こうやって　あみを　さばけ。

まずは　あみを　ひっぱれ。

まずは　網を　引っ張れ。

ひっぱります。

引っ張ります。

それから、こうやって　網を　捌け。

こんな　感じで　いいですか。

ああ。

アリフさんはこれから網揚げをします。

あみあげを　するぞ。

網揚げを　するぞ。

こんな　かんじで　いいですか。

ああ。

おう、いいぞ。
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င ါးဖမ့်ါးသင်္ဘောဖဖင ့် င ါးဖမ့်ါးသည ့်လပု့်ငန့်ါး 1

■会話
かいわ

2■

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

ဒ လ ပုံုစံမ  ြုါးဆ ရုင့် အဆင့်င်ဖပပ သလောါး။

အင့်ါး။

အောရစ့်ဖ့်စံသည့်  ခမှုစပပ ါး ပ ကု့်ကနွ့်ဆွ တင့်ပ မည့်။

ပ ကု့်ကနွ့်ဆွ တင့်တော လပု့် ကမ ့်။

အရင့်ဆံါုး ပ ကု့်ကနွ့်က  ုတင့်ါးတင့်ါးဆွ ပ ။

တင့်ါးတင့်ါးဆွ ပ မ ့်။

အ ုါး၊ င်ကောင့်ါးတ ့်။

အ ဒ ပပ ါးရင့် ဒ လ လုပု့်ပပ ါး ပ ကု့်ကနွ့်က  ုအလ ောလ ကု့်စုရှင့်ါးပ မ ့်။
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■会話
かいわ

3■

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

あじは　この　たんくに　いれろ。

ほかのは　かごに　わける。

アジは　この　タンクに　入れろ。

ほかのは　かごに　分ける。

はい。これは　アジ…。

すみません。

これは　この　かごに　入れたら　いいですか。

カマスか。黄色じゃなくて、青。

かますか。きいろじゃなくて、あお。

あお。わかりました。

青。わかりました。

はい。これは　あじ…。

すみません。

これは　この　かごに　いれたら　いいですか。

アリフさんは漁獲物の仕分けをしています。
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■会話
かいわ

3■

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

အော ဂ  င ါးင်တကွ  ုဒ ကန့်  က  ု ည ့်လ ကု့်။

အောရစ့်ဖ့်စံသည့် ဖမ့်ါး  ရရှ သည ့်င်ရ ကွ့်ကနု့်မ ောါး ခွ ဖခောါးဖခင့်ါးက  ုလပု့်င်နပ သည့်။

တဖခောါးဟောင်တကွ ငု်တော  ဖခင့်ါး  က  ုခွ  ည ့်မ ့်။

ဟတု့်က  ။ ဒ ဟောက အော ဂ  င ါး ...။

စ တ့်မရှ ပ န  ။

ဒ ဟောက ဒ ဖခင့်ါး  မှော  ည ့်လ ု  ရပ သလောါး။

ခ မော ဆငု ါးလောါး။ အဝ င်ရောင့်မဟတု့္်  ါး၊ အဖပော။

အဖပော။ သ ပ ပပ ။
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■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

魚

群れ

ことば

アジ

タンク

かご

分ける

カマス

黄色

網入れ

近づく

網

網揚げ

引っ張る

網を捌く

読
よ

み

さかな

むれ

あみいれ

ちかづく

あみ

あみあげ

ひっぱる

あみをさばく

カニ

海に戻す

青

出港（する）

たも網

ロープ

氷

サイズ

かます

きいろ

あお

しゅっこう（する）

あじ

たんく

かご

わける

たもあみ

ろーぷ

こおり

さいず

かに

うみにもどす
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■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

意味
いみ

င ါး

အုပ့်စု

ပ ကု့်ကနွ့်ပစ့်သည့်

အနောါးကပ့်သည့်

ပ ကု့်ကနွ့်ပစ့်သည့်

ခွ ဖခောါးသည့်

ခ မော ဆငု ါး

အဝ င်ရောင့်

အဖပော

သင်္ဘော ကွ့်(သည့်)

လက့်က ငု့်င ါးဖမ့်ါးပ ကု့်

ပ ကု့်ကနွ့်ဆွ တင့်သည့်

တင့်ါးတင့်ါးဆွ သည့်

ပ ကု့်ကနွ့်က  ုအလ ောလ ကု့်စုရှင့်ါးသည့်

အော ဂ  င ါး

ကန့်

ဖခင့်ါး

ကက ြုါး

င်ရခ 

အရွ ့်အစောါး

ကဏန့်ါး

ပင့်လ ့်  ဖပန့်လ တ့်သည့်
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■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ④⑤にあなたが使
つか

う文
ぶん

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

ぎもんし

網は　いつ　入れますか。

明日は　朝　何時に　出港しますか。

たも網は　どこに　ありますか。

あみは　いつ　いれますか。

あしたは　あさ　なんじに　しゅっこうしますか。

たもあみは　どこに　ありますか。

この　さかなの　なまえは　なんですか。

タンクに　氷と　水を　入れたら　いいですか。

この　サイズの　カニは　海に　戻したら　いいですか。

この　魚の　名前は　何ですか。

～たら　いいですか

これは　この　かごに　入れたら　いいですか。

ロープは　ここに　巻いたら　いいですか。
ろーぷは　ここに　まいたら　いいですか。

これは　この　かごに　いれたら　いいですか。

たんくに　こおりと　みずを　いれたら　いいですか。

この　さいずの　かには　うみに　もどしたら　いいですか。
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■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■
(4)(5) တငွ့် သင့်ဖွ ွေ့မည ့်ဝ က က  ုင်ရါးပ ။

သင့်တန့်ါးမ ါး မှံ စစ့်င်ဆါးမှုခ ံ ပ ။

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

ပ ကု့်ကနွ့်က  ု္ ့်င်တော ပစ့်ရမှောလ ။

ဒ ဟောက ဒ ဖခင့်ါး  မှော  ည ့်လ ု  ရပ သလောါး။

ぎもんし

～たら　いいですか

မနက့်ဖဖန့် မနက့် ္ ့်နနှောရ မှော သင်္ဘော ကွ့်မလ ။

လက့်က ငု့်င ါးဖမ့်ါးပ ကု့်က ္ ့်င်နရောမှော ရှ ပ သလ ။

ဒ င ါးရ  နောမည့်က ္ောလ ။

ကက ြုါးက  ုဒ င်နရောမှော ရစ့်ပတ့် ောါးလ ု   ရပ သလောါး။

ကန့်  က  ုင်ရခ န  င်ရင်တ ွ ည ့်လ ကု့်လ ု   ရပ သလောါး။

ဒ အရွ ့်အစောါးကဏန့်ါးက  ုပင့်လ ့်   ဖပန့်လ တ့်လ ကု့်လ ု   ရပ သလောါး။
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モデル会話
かいわ

を参考
さんこう

にして、会話
かいわ

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

နမ နောစကောါးင်ဖပောပုံစံက  ုက ါုးကောါးပပ ါး စကောါးင်ဖပောမ ောါးက  ုင်ရါးသောါးပ ။

သင့်တန့်ါးမ ါး မှံ စစ့်င်ဆါးမှုခ ံ ပ ။

わたしの　かいわ
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